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SUNDAY OF EASTER DIVINE MERCY
MASS INTENTIONS

NIEDZIELA MIEOSIERDZIA BOZEGO
INTENCJE MSZALNE

Saturday - Sobota -April 11, 2026
Sunday Vigil Mass
5:00 PM +Irena, Zbigniew Tyszka
+Joanna, Helena, Adam Dabrowski

Sunday - Niedziela - April 12, 2026
SUNDAY OF DIVINE MERCY

7:30AM +Jadwiga, Anatoliusz Luba (Syna z rodzing)
9:30 AM +Suzanne Marcheski (3rd anniversary)
11:00AM Msza zbiorowa

Intencje dzigkczynno-blagalne:
*O zdrowie, potrzebne laski dla Kazimierza, Teresy,
Lukasza, Katarzyny, Piotra, Magdaleny, Adama Augustyn
*O zdrowie, potrzebne taski dla Jolanty
*O zdrowie ,opieke Matki Bozej, dary Ducha Swietego dla Magdy z
dzieémi
*O Boze blogostawieristwo, potrzebne taski dla Arka Wojdy z okazji
urodzin
*O Boze btogostawieristwo, dary Ducha Swietego dla Zosi
Kotulskiej z okazji urodzin
*O pokéj na Swiecie
*O Boze blogostawieristwo, potrzebne taski dla rodzin
Klawinowskich oraz Wéjcik
*O zdrowie potrzebne faski dla Doroty i Natalii z rodzinami
*O opieke Matki Bozej dla rodziny Kosiek
*O zdrowie, potrzebne taski dla ksiezy, siéstr zakonnych oraz
pracownikéw parafii
*O Boza opieke dla Donny, Juliana oraz ich znajomych
*W intencji Panu Bogu wiadomej
*O zdrowie, potrzebne taski dla Artura
*O zdrowie, potrzebne taski dla Oliviera Babineau
*W intencji Panu Bogu wiadomej
*O powrét do zdrowia, potrzebne faski dla Janusza Rolanda z
rodzing

Intencje za zmartych:

+Stanistaw Gutowski
+Jan Chatupa
+Zofia Matecka
+J6zef, Bronistawa, Mieczystaw, Katarzyna, Maria, Michat Majka
+Malgorzata, Lukasz Pondo
+ Stanistaw Dynak
+Maria, Karolina, Wojciech, Czestawa ,Augustyn
+Ks. Kazimierz Torla,
+Michelle Smolarski,
+Peter Ziobro
+Za dusze w czyscécu cierpigce
+Tomasz, Krystyna Sak
+Kazimierz Bryda
+Marianna, Jézef Chrominski
+Bronistawa, Jozef Brzycki
+Edward, Genowefa Stajek
+Beatrice Seully
+]6zef Leszczynski
+za dusze w czyscécu cierpiace
12:30 PM Mass in Spanish
7:00PM +Barbara Bryk
Monday - Poniedziatek - April 13, 2026
Saint Martin I, Pope and Martyr
7:00 AM +Bogumila Pitera
7:00 PM For deceased and living members of
Rapacki family

Tuesday - Wtorek - April 14, 2026

7:00 AM For deceased members of Szewczyk and
Bara families
7:00 PM Mass in Spanish

Wednesday - Sroda -April 15, 2025

7:00 AM +Cathy Papirnik

7:00 PM O Boze btogostawieristwo, dary Ducha
Swietego dla Justyny i Scotta z okazji 10
rocznicy $lubu

Thursday - Czwartek - April 16, 2026

7:00 AM Dzigkczynna za otrzymane taski z prosbg o
dalsza Boza opieke dla Konrada z okazji 22.
urodzin

7:00 PM Thanksgiving for blessings received (Basia)

Friday - Pigtek - April 17, 2026

7:00AM +James Dickinson

7:00 PM +Maria, Andrzej Wesolowscy

Saturday - Sobota -April 18, 2026

7:00 AM Za parafian

5:00 PM +Julian Jadkowski (Daughters)

Sunday - Niedziela - April 19, 2026
THIRD SUNDAY OF EASTER

7:30AM +]J6zefa, Tadeusz Mitkowscy
9:30 AM For God'’s blessings and continued health for
Dolores Kopchak on her 90th birthday.
11:00AM Msza zbiorowa

Intencje dzigkczynno-bltagalne:
*Dziekczynnie za otrzymane laski z prosba o dalsza opieke Matki
Bozej dla Konrada Kosiek
*Dzigekczynna za otrzymane taski z prosba oa dalsza Boza opieke,
dary Ducha Swietego dla Weroniki z okazji 21-urodzin
Intencje za zmartych:

+Hanna Kotowska

+Irena Walentek

+Maria, Bronistaw, Stanistaw Kupracz
+Justyna, Natalia, Sebastian Nieroda
+Karolina, J6zef Nieroda

+Krzysztof Nieroda

+Czestawa Dziedzic

12:30 PM
7:00PM

Mass in Spanish
+Czestaw Solarz




WORSHIP & SACRAMENTS

OCIA

For those seeking more information about our Catholic faith, please
contact the parish office or Sr. Irena.

BAPTISM
On Saturdays: 12:30PM (English) & 1:30PM (Polish). Parents need to
register at the parish office. Baptism classes for parents and sponsors
are on 2nd Friday of the month in English and 4th Friday of the
month in Polish at 7:30PM in the chapel.

SAKRAMENT CHRZTU
W soboty: o godz. 12:30PM (po angielsku) oraz o 13:30PM (po pol-
sku). Rodzice proszeni sg o kontakt z kancelariag w celu rejestracji.
Przygotowania do chrztu dla rodzicéw i rodzicéw chrzestnych w
drugi pigtek miesigca w jezyku angielskim oraz w czwarty piatek
miesigca w jezyku polskim 0 19:30 w kaplicy.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements need to be made in the at least one year prior the
wedding date through the parish office.

SAKRAMENT MAEZENSTWA

Nalezy sie skontaktowaé z kancelarig parafialng przynajmniej rok

przed Slubem.
VISITING THE SICK

Parishioners who are sick & confined to their homes are visited
every First Friday of the month by one of our priests. Please call the
rectory so we can serve the needs of sick and elderly parishioners.

ODWIEDZINY CHORYCH

Naszych chorych parafian odwiedza kaplan w kazdy Pierwszy
Pigtek Miesiaca. Informacje dotyczace chorych nalezy zgtosi¢ do
kancelarii parafialnej, abysmy mogli stuzy¢ im postuga duszpa-
sterska.

SUNDAY MASSES / NIEDZIELNE MSZE SWIETE
Saturday Vigil: 5:00 PM (English)

Sunday: 7:30 AM (Polish), 9:30 AM (English)
11:00 AM (Polish),12:30 PM (Spanish), 7:00 PM (Polish)
CONFESSION / SPOWIEDZ
Monday - Saturday: 7:30 AM (chapel)
Saturday: 4:00 PM (church)

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU
Piatek: po Mszy Sw. o godz. 7:00 rano
do godz. 17:30 w kaplicy
«Tak, jednej godziny nie mogliscie czuwac ze Mnq?
Czuwajcie i médlIcie sie, abyscie nie ulegli pokusie"
Mt 26, 40-41
HOLY DAYS OF OBLIGATION / SWIETA NAKAZANE
Mass times will be announced in the bulletin.
Godziny beda podane w biuletynie.

WEEKDAY MASSES
MSZE SW. W DNI POWSZEDNIE

Monday & Thursday: 7:00 AM (Polish) 7:00 PM (English)
Wednesday & Friday: 7:00 AM (English) 7:00 PM (Polish)
Tuesday: 7:00 AM (English) 7:00 PM (Spanish)
Saturday: 7:00 AM (Polish)
ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT
Friday: after 7:00 AM Holy Mass
till 5:30 PM in the Divine Mercy
Chapel

“Couldn't you watch with me even one hour? Keep watch and pray,
so that you will not give in to temptation. ”
Mt 26, 40-41

Sy We remember our ailing parishioners in yo-
~ urdaily prayers, including those at home, in
~ hospitals and nursing  homes. Polecamy
7 naszym modlitwom chorych i cierpigcych, a
w szczegolnosci: Richard Kielb, Adele Winkle,
Joie Santillo, Jose Dias, Patricia Proulx, Stanley
Broys, Joseph Padula, Michael Korab, Maria Rézycka, Dia-
na Muldrow, George Torbich, Mirostaw Bober, Agnieszka Niel-
sin, Danielle Small, Genevieve Verescak, Judy & Glenn Falkow-
ski, Bill Foderaro, Wieslawa Noli, Ellen Klutkowski, Michael
Marczewski, Mary Ann Ferguson-Brindley, Tessa DeStagni, Jo-
zef Skrzypacz, Nanci & Joseph Coen, Ola Baran, Kani Timm,
Larry Patterson, Evelyn Marchione, Sheldon Champagne, Glen-
rose Royster, Whitney Miller, Thomas Gawron, Kelly Pratt, Sy-
Ivia Novak, Grace Ellis, Dorothy, Maxime, Rev. Msgr. Chester
Moczydlowski, Lawrance Wheat, Jerzy Czaplowski, John Allen,
Jonathan Highland, Irene Kuzniar, Patricia Petroski, Krzysztof
Kosakowski, Carol Jacklowski, Michelle Dawson, Bernice Lake,
Charlie Noll, Amando Alvarez, Laurent Lafountant, Bernard La-
fontant, Ghislaine Jasmin, Kristie Walker, Mary Wozakowski,
Marian Kelly, Marian Darzynski, Emily Moore, Vi Sarolsi, Hen-
rietta Kerpet, Jam, Roberta Kirshbough, Sam Zeilah, Anna Szcze-
panik,Serge William Lafontant, Lyla Barsky, Gene Gast, Shari
Gast, Regina Filus, Linda Catrone, Marge Kielb, Lynn Kielb, Ma-
ry Jean Renna, Charles Carrollo, Tessa Oussu.

If there is someone you wish to be included in this list,
please call the office, or put a note in your collection.

Hostia i Wino
Ofiarowane w intancji:

+Henryk Bukowy

"DIVINE MERCY,
SWEET RELIEF FOR
ANGUISHED HEARTS,
| TRUST IN YOU."

SAINT FAUSTINA




Invitation

"For Our Freedom and Yours"
General Kosciuszko and General Pulaski Soldiers qfiiﬁer?(or Poland and America

Saﬁ,tting 250 years of American In

qpendénce

General Pulaski Memorial Parade Committee of St. Theresa, Linden, INJ
cordially invites you to participate in our

45th Annual Sashing Banquet

2026 Miss Polonia
Oliwia Maftek

Honoring

2026 Tanden Marshal
Danuta Lisowska

Crowning

2026 Junior Miss Polonia 2026 Little Miss Polonia
Vivien Szefke Amelia Knutel

Saturday, April 18th, 2026 from 6PM to Midnight
St. John Paul 1T Hall at St. Theresa Church
131 E Edgar Rd, Linden, NJ 07036

Cocktail Hour » Dinner » Open Bar (Wine & Beer) * Dancing
Music by Phila-Puls Band

Tickets: $50 — Children (13 & under), $75 — Youth (ages 14—20), $100 — Adults

For tickets please contact:
Matgosia (908) 267-9144 or Michele (908) 494-0880

PARISH STAFF - PERSONEL PARAFIALNY

RECTORY - PLEBANIA

122 Liberty Street, Linden, NJ 07036
Phone: (908) 862-1116, Fax: (908) 862-2930

Pastor: Rev. Ireneusz Pierzchata, S. T. L.
Parochial Vicar: Rev. Grzegorz Dziedzic IN CASE OF EMERGENCY PLEASE CALL
Weekend Assistant: ~ Rev. Zachary Swantek, Ph. D. (201) 563-3038 ANYTIME
OCIA Program: Sr. Irena Lisowska, LSIC website: www.sttheresalinden.com
Religious Ed. : Sr. Magdalena Oleszkowicz, LSIC Email: sttheresalinden@gmail.com
Parish Trustee s: Mr. Karol Kiewlak

Mprs. Urszula Kotulska Monday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 4:00 PM
Parish Bookkeeper:  Mrs. Magdalena Dickinson Wednesday : 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 4:00 PM
Secretary : Mrs. Dorota Mazurkiewicz Friday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 8:00 PM
Organist: e Saturday: 9:00 AM - NOON
MaintenanceMgr.: ~ Mr. J6zef Zielonka




NIEDZIELA MIEOSIERDZIA BOZEGO

Niedziela Milosierdzia Bozego, obchodzona w pierwszg niedziele po Wielkanocy, jest wyjatkowym dniem, w ktérym szczegdl-
nie celebrujemy nieskoriczong mitoé¢ i przebaczenie Boga wobec czlowieka. W swoim ,Dzienniczku” $w. Faustyna przekazuje stowa
Jezusa, ktéry nazywa ten dzieni ,Zrédtem task” i zacheca wszystkich do zblizenia sie do Jego Serca. Jezus obiecuje szczegolne taski tym,
ktérzy przystapia do sakramentu pokuty i pojednania oraz przyjma Komunie Swieta.

Obraz Jezusa Mitosiernego, z ktérego Serca wyplywaja promienie krwi i wody, przypomina o mitosci, ktéra zostala nam dana az do kon-
ca. Przestanie tego Swieta zawiera sie w prostych, ale glebokich stowach: ,Jezu, ufam Tobie.” Niedziela Milosierdzia to nie tylko czas
przyjmowania Bozej laski, ale takze wezwanie do okazywania mitosierdzia innym - poprzez przebaczenie, dobro¢ i milos¢ blizniego,
szczeg6lnie wobec tych, ktérzy najbardziej jej potrzebuja. Boze Milosierdzie to nie tylko piekne stowo, ale rzeczywisto$¢, ktéra przemie-
nia zycie czlowieka. To mitosé Boga, ktéra nigdy sie nie koniczy, nawet gdy my zawodzimy. Przypomina nam, ze Bég kocha nas bezwa-
runkowo i zawsze jest gotowy przebaczy¢ nasze bledy.

Jak moéwil sw. Jan Pawel II: ,Nie lekajcie si¢! Otworzcie drzwi Chrystusowi!” - otwierajac serce na Boze Milosierdzie, pozwalamy, by nas
uleczylo, przemienilo i wypelnilo pokojem. Niedziela Milosierdzia Bozego przypomina réwniez, ze mitosierdzie nie jest tylko dla nas
samych - mamy je przekazywaé¢ innym przez dobre wuczynki, przebaczenie i wsparcie potrzebujacych.
W tym dniu mozna takze uzyskac odpust zupelny - dar catkowitego odpuszczenia kar za grzechy. Aby skorzystac z tej taski, nalezy by¢
w stanie taski uéwiecajacej, przystapi¢ do spowiedzi, przyja¢ Komunie Swieta, odméwi¢ modlitwy w intencjach papieza oraz oderwac
serce od przywigzan do grzechu. Odpust ten jest szczegélnym darem Bozego Milosierdzia i zachetg, by otworzy¢ swoje serce na przeba-
czenie i pelniejsze zycie w lasce Boga.

Serdecznie zapraszamy wszystkich na Godzine Milosierdzia o godz. 3:00 PM. To czas wspolnej modlitwy i adoracji Najswietszego Sakra-
mentu, podczas ktérego odméwimy Koronke do Bozego Milosierdzia i zawierzymy siebie, nasze rodziny oraz caly s$wiat Bozej dobroci.

DIVINE MERCY SUNDAY

Divine Mercy Sunday, celebrated on the first Sunday after Easter, is a special day when we particularly celebrate God's infinite love and
forgiveness for humanity. In her Diary, St. Faustina shares the words of Jesus, who calls this day "a source of grace" and encourages eve-
ryone to draw closer to His Heart. Jesus promises special graces to those who receive the Sacrament of Penance and Reconciliation and
partake in Holy Communion.

The image of the Merciful Jesus, from whose Heart rays of blood and water flow, reminds us of the love given to us until the very end.
The message of this feast is expressed in simple yet profound words: "Jesus, I trust in You." Divine Mercy Sunday is not only a time to
receive God’s grace, but also a call to show mercy to others - through forgiveness, kindness, and love for our neighbors, especially those
who need it most. God’s mercy is not just a beautiful word; it is a reality that transforms human life. It is God’s love, which never ends,
even when we fail. It reminds us that God loves us unconditionally and is always ready to forgive our sins.

As St. John Paul II said: "Do not be afraid! Open wide the doors to Christ!" - by opening our hearts to Divine Mercy, we allow it to heal,
transform, and fill us with peace. Divine Mercy Sunday also reminds us that mercy is not only for ourselves - we are called to share it
with others through good deeds, forgiveness, and supporting those in need.

On this day;, it is also possible to gain a plenary indulgence - a complete pardon of the temporal punishment for sins. To receive this gra-
ce, one must be in a state of grace, go to confession, receive Holy Communion, pray for the intentions of the Pope, and detach the heart
from all sin. This indulgence is a special gift of God’s Mercy and an encouragement to open our hearts to forgiveness and a fuller life in
God’s grace.

We warmly invite everyone to the Hour of Mercy at 3:00 PM. It is a time of communal prayer and Adoration of the Blessed Sacrament,
during which we will pray the Chaplet of Divine Mercy and entrust ourselves, our families, and the whole world to God’s loving care.

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA

El Domingo de la Divina Misericordia, que se celebra el primer domingo después de la Pascua, es un dia especial en el que celebramos de
manera particular el amor infinito y el perdén de Dios hacia la humanidad. En su Diario, Santa Faustina transmite las palabras de Jests,
quien llama a este dia “fuente de gracias” y anima a todos a acercarse a Su Corazén. Jests promete gracias especiales a quienes reciben el
Sacramento de la Penitencia y la Reconciliacion y participan en la Santa Comunion.

La imagen de Jestis Misericordioso, de cuyo Corazén brotan rayos de sangre y agua, nos recuerda el amor que se nos ha dado hasta el
final. El mensaje de esta fiesta se resume en palabras simples pero profundas: “Jests, en Ti confio!” El Domingo de la Divina Misericordia
no solo es un tiempo para recibir la gracia de Dios, sino también un llamado a mostrar misericordia a los demds - mediante el perdén, la
bondad y el amor al préjimo, especialmente hacia quienes mas lo necesitan. La misericordia de Dios no es solo una palabra bonita; es una
realidad que transforma la vida del ser humano. Es el amor de Dios, que nunca termina, incluso cuando fallamos. Nos recuerda que Dios
nos ama incondicionalmente y siempre esta dispuesto a perdonar nuestros pecados.

Como dijo San Juan Pablo II: “jNo tengais miedo! jAbrid de par en par las puertas a Cristo!” - al abrir nuestro corazén a la Divina Miseri-
cordia, permitimos que nos sane, transforme y llene de paz. El Domingo de la Divina Misericordia también nos recuerda que la misericor-
dia no es solo para nosotros; debemos compartirla con los demaés a través de buenas obras, el perdén y el apoyo a los necesitados.

En este dia también es posible obtener una indulgencia plenaria - un perdén completo de la pena temporal por los pecados. Para recibir
esta gracia, se debe estar en estado de gracia, confesarse, recibir la Santa Comunién, rezar por las intenciones del Papa y desprender el
corazon de todo pecado. Esta indulgencia es un don especial de la Misericordia de Dios y una invitacién a abrir nuestro corazén al perdén
y a una vida mas plena en la gracia de Dios.

Invitamos cordialmente a todos a la Hora de la Misericordia a las 3:00 PM. Es un momento de oracién comunitaria y adoracién del
Santisimo Sacramento, durante el cual rezaremos la Coronilla de la Divina Misericordia y encomendaremos a Dios a nosotros mismos, a
nuestras familias y a todo el mundo.

I




Divine Mercy Sunday

Today, besides being the second
Sunday of Easter, we also celebrate
the feast of Divine Mercy.

It is the special day when we
remember the mercy of God.

Mercy is when a person treats
another better than they deserve.
God does not owe us anything, since
everything we have comes from Him.

When we sin we offend God, but because He is
merciful He forgives us when we are sorry.

Jesus' dying on the cross was the biggest act of
mercy. He gave up His life so that we could be
forgiven of our sins and go to Heaven! Thank God
today for all He has given you, especially giving up
His life so that you can go to Heaven!

Here are some easy prayers you can say
to ask God to be merciful to us:

Most Sacred Heart of Jesus,
Have mercy on us!
Jesus, I trust in You!

ipoD Awl pue p10T AN :PULI-PIOA O) IOMSUY
www.thekidsbulletin.com

Saint Ladwina
April 14

LIDWINAWAS LIDWINA WAS BADLY HURT.
BORN IN
HOLLAND IN
1380 TOA
POOR FAMILY.
WHEN SHE
WAS 16 A
FRIEND
ACCIDENTALLY  \

SOON HAD TO STAY IN BED.
I'm afraid
{0 you have to

i d.

DOWN WHILE
SKATING.

SHE HAD A BROKEN RIB AND

[T Why is God letting | [AS TIME WENT ON
X me get HER WHOLE BODY
Worse? WAS IN PAIN

Lidwina,
think of the
sufferings
SHE BEGAN TO of Chist.
SUFFER HEADACHES
AND FEVER AND
EVENTUALLY WENT
BLIND IN ONE EYE.

LIDWINA OFFERED
HER SUFFERINGS TO
GOD... FOR THE NEXT
THIRTY-EIGHT YEARS!

IN SPITE OF HER PAIN, SHE

WAS KIND TO HER VISITORS
AND PRAYED FOR THEIR
INTENTIONS.
Can you pray
that | do
better

in school?

HOLY

ISALL SHE

LAST TWO
YEARS OF
HER LIFE!

DEVOTION TO
OUR LORD IN

[ B
- ) LIDWINA HAD
Nostri...

COMMUNION.
IN FACT, THAT

ATE FOR THE

SAINT LIDWINA LIVED A LIFE OF EXTREME SUFFERING, BUT SHE

EVEN LET MIRACLES HAPPEN THROUGH HER PRAYERS FOR
OTHER PEOPLE! WE CAN LEARN FROM SAINT LIDWINA THAT WE
SHOULD BE KIND TO OTHERS EVEN WHEN WE ARE SUFFERING.

DID NOT GIVE UP LOVING GOD AND BEING KIND TO OTHERS.GOD

thekidsbulletin@gmail.com

The Kids' Bulletin

Second Sunday of Easter
April 12th, 2026
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Saint Thomas wasn't there the first time Jesus
came to the Apostles after He rose from the dead.
What did Thomas say he would have to see
before he believed that Jesus was alive?
Connect the dots to find out!

Doubting
Thomas
Word-Find

Find the words in CAPITALS
in the puzzile, and when
you're done use the left over
letters to fill in the blanks
near the end.
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In the EVENING when the UN B
doors were locked where the
DISCIPLES were for FEAR of the JEWS, Jesus came and
said, "PEACE be with you," and showed them his hands
and his side. The disciples REJOICED. JESUS said again,
"Peace be with you. As the FATHER has sent me, so I
SEND you." He breathed on them and said, "RECEIVE the
Holy SPIRIT. Whose SINS you forgive are FORGIVEN
them, and whose sins you retain are retained."

THOMAS, one of the TWELVE, wasn't there when Jesus
came so they told him, "We have seen the Lord." But he
said, "UNLESS I see the mark of the NAILS in his hands
and put my hand into his side, I will not believe." A WEEK
later his disciples were again inside and Thomas was with
them. Jesus came, though the doors were LOCKED, and
said, "Peace be with you." Then he said to Thomas, "Put
your finger here and see my HANDS, and bring your hand
and put it into my SIDE, and do not be UNBELIEVING,
but believe." Thomas said to him,

" "

Jesus said, "Have you come to believe because you have
seen me? BLESSED are those who have not seen and have
BELIEVED."



International
Tire, Parts
& Service

o Tires & Parts
* Emission Repair
e State Inspection
e Full Service Repair Shop
931 East Elizabeth Ave., Linden
908-862-2577 Fax 862-0971

) )
LucianO'f

Italian Ristorante
& Lounge

For All Your
Christenings,
Communions,
Repasses, and
Private Events

Mowimy Po Polsku

1579 Main Street,
Rahway, NJ 07065

(732) 815-1200

lllCiJl]OSI’i storante.com

~
MowimY o
Po Polsku doswiadezen,
PERRY DENTAL

& TMJ CENTER

’ Rosedale & Rosehill
5&% Cemetery Association
5= " ROSEDALE-ROSEHILL.COM

/b
Monument/Memorial Park * Cremation * Niches

—

Mausoleum Crypts
355 East Linden Avenue, Linden, NJ 07036

(908) 862-4990

General Dentistry « Dental Implants

Orthodontics « Jaw Pain/Headache
Treatment
168 Main Street, Woodbridge, NJ 07095

732-634-7600
www.perrydentaltmj.com

ADT-Monitored i

Home Security

Get 24-Hour Protection
From a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

833-287-3502

® Burglary
® Fire Safety

Authorized

Provider | SafeStreets

uur‘

NOWY POLSKI DENTYSTA W LINDEN

DOMINIC ZAREBA DDS
12 W, ELIZABETH AVE.
LINDEN, NJ 07036

SERDECZNIE ZAPRASZAMY NOWYCH
PACIETOW NA KOMPLEKSOWE
LECZENIE DENTYSTYCZNE Z UZYCIEM
NAINOWSZYCH TECHNOLOGII
| SPRZETU

$100
KOMPLEKSOWY EGZAMIN, X-RAYS | PROFILAKTYCZNE CZYSZCZENIE

(908) 486-8400

Get this bulletin
delivered straight
to your inbox
every week.

Scan to subscribe on
parishesonline.com

WE APPRECIATE
OUR ADVERTISERS

They allow us to
print this bulletin.
Thank you!

Support Our Advertisers!

FEDERAL CREDIT UNION

Yoursavings fedeal insured toat east§ 260,000 @
NCUA o
Natonal it Unon Administation, a U, Governmentgeny | LENDER

PSFCU is an Equal Opportunity Lender.

POLISH
&SLAVIC

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujgc szeroki zakres ustug finansowych: konta oszczednosciowe i czekowe, karty
kredytowe i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pozyczki personalne oraz petny serwis bankowosci
Internetowej i mobilnej. Dla przedsigbiorcéw oferujemy kredyty biznesowe i konta bez optat. Otwoérz
konto przez internet na stronie www.NaszaUnia.com lub odwiedz nasz oddziat w Linden (619 West
Edgar Road, Linden, NJ 07036, tel. 908.862.6448). PRZYLACZ SIE DO NAS JUZ DZISIAJ!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

®

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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Oil Tank Investigation
Qil Tank Removal
Soil Remediation
OIL TANK SERVICES
505 East 1st Avenue * Roselle, NJ
Tel: (908) 241-5011
Fax: (908) 241-5155
www.oiltankservices.com
oiltank05@yahoo.com

Pediatrics
Polski Lekarz Dzieciecy

Jacek Grzybowski, M.D.
908-587-9611

812 North Wood Avenue
Suite 204 * Linden

Family Dentistry
%vwwu Pawlowska, DDS

500 North Wood Avenue - Suite 1A - Linden, NJ 07036

(908) 718-7337

www.annapawlowskadds.com

FORTUNE
METAL RECYCLING

900 Leesville Ave. | Rahway, NJ 08830

Krowicki McCracken
Funeral Home

2124 E. SAINT GEORGE AVE., LINDEN
Joseph J. Olivero, Mgr.

We buy an assortment of scrap
metal including copper, brass, aluminum,
steel, home appliances, cardboard and
much more
NJ Lic. No. 3322 Sfor top dollars.

Tyler Olivero, Fun. Dir. We also offer
container service

NJ Lic. No. 5450 ¥
20, 30, 40 yards for bigger jobs.

Alvin Chan, Fun. Dir.

Open five days a week
NJ Lic. No. 5121 6:30 — 4:30 / SAT 6:30 — 12:30.
(908) 352-9190 « krowickifuneralhome.com Tel: 732.381.3355

s
FARMERS {

INSURANCE

Argueta
Insurance Agency LLC
(908) 336-5700

eargueta@farmersagent.com
Ernesto Argueta

Advertise in Our
Church Bulletin!

farmersagent.cd

z EBULON
TAX ADVISORY LLC

Professional tax and
accounting services
you can trust!

Contact Raluca Tutulescu
rtutulescu@4LPi.com
(800) 950-9952 x6222

Pta¢ mniej podatkéw -
legalnie i z gtowa!
[

973-629-2070 (

David Steiner .

Advertise Here!

100 Morris Ave. Ste. 101
Springfield, NJ 07081

www.zebtax.com

0".'..:_ Purple Dog Investments LLC

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Theresa of the Child Jesus Parish, Linden, NJ

r-CAT CQRP

Scrap Sales Person
(Valid Clean Drivers License)

; Flowers & Events

Flowers have been and will
be the perfect way to

Express Your Love

Through them, you transmit your feelings,
wa rehouse your emotions, and yourself.
Workers / Laborers Occasions: Wedding - Private Parties

All Celebrations - Funerals

e Paid Training
e Paid vacations
e Overtime

Email Your Resume/Info
info@tcatmetals.com

201-761-0111

732-815-6322
tcatmetals.com

MDMedAlert!™ #stowas

v Ambulance/Police $1
 Family/Friends
v GPS & Fall Alert

o 800,808.9294

#¢ md-medalert.com

95

Imo.

-

SINCE 1972
For the freshest
meats and an

even ;Ieale/
selection, be sure

to step by.

AUTHENTIC EUROPEAN STYLE SAUSAGES
Store parking is on left hand side of the building.

Tues - Fri: 10 am - 3 pm ¢ Sat: 7 am - 1 pm
66 Fadem Road ¢ Springfield, NJ 07081

Tel: (973) 379-4662 « Web@Schmalzs.com
Wholesale / Retail

04-1097



